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Sprawozdanie statystyczne za miesiac wrzesień 1925. 


Bulletin mensue! de statistique municipale pour septembre 1925. 


I. Stosunki meteorologiczne‘). — Météorologie‘). 
Giepłota powietrza według Celsjusza Srednie — Movenne = SZ Kierunek i szybkość wiatru ek es, IëE y 2 
Temperature en deures centiyrades Ar] A E A ER AI SA madów Z 53538 zz 
SESS ESTE ho E „|2 _ 3 3] Direction et vitesse du vent Gi SIZE E a 5 SC a 
Dzień rodzina — heures ra m ELE ż á z E pe z 18 2 E ZĘ Lz en knuh. 3) E A? z = ls z P ME E > | 
| S EI PES = IS F godzina — heures ETENEE 3] SS 
| Jours i 2 9 Sa SE KEIER E "CIE D, > 7 $ = Hauteur | z $ [Festina] DZ 
8 Z¿ilEs (5257 IE z IE: 8 lf, E | a ha dylamiciej| AO Pet d Ee X= 
ranc popołudniu S 3 zz sgis 28 $4 |7 z SES =S| rano | popołudniu en mm, | 25 | godzma H Fu 
> A = Vë = = | >. zi y N > o . ` P R wh D e à 
matin apres-midi Z% Š zm matin après-midi © |a 8 h. du matin 
21 151 171 17:8 10:3 | 43:25 10:73 | Sm0 100 | 0:0 SW 0 SW 4 ssw 2 1:20 D. + 20 146 
d IAR MOER (Et PZŻ ép erer 10:63 7403 6399 30 SW 2 WSW 2 Y4 9:55 D. — 2 140 
3 109 157 1:31 17:5 9:5 3826 8:43 Ta 10:0 31 ŚW 1 Sw 4 św 0 == My. — 4) 140 
4 a 0T 101 145 | 110] 37:15 7:53 738 83 | 08 |WSW 3 WSW 4 s 0 055 D. — 26 13:6 
D 16d 125 11:1 142 Gë 30:55 r93 53 N7 Bye SW 2 SW 6 sw 0 240 D. E 130) 
6 Bt 152 127 pH 167 6:9 | 40:52 6:27 590 S3 45 $S 0: SSE 1j SSE 0 — - 93 30 
7 121 | 140 111 165 10:9 40:37 DAŃ 71 60 3:8 A 1 sW ò SW 42 =; -> ll 28 Li 
s 105; 154 11:9 167 Er 41:19 1:03 07 ST TS Sw 0 W2 SW 1 = 142 124 
Y MA; 437 | 1066 162 106 f 4100 820 ` 833 9-7 25 SW 2 WE s 2| 12% Dm | —159 | 125 
10 10:09 170 | 18:04 187 77 | 38:66 8:83 790 6:7 34 |w$w 1 sw 2) SW Ol 550 R. —160 | 124 
11 11:4 14:9 111 16:1 | 107 36:33 8:07 16:0 We 1:4 SSE 05 0W 5 SW 2 — Mg. — al 130 
d 106, 18:90 1108 141 102 | 39:04 813 | aa 10:0 0:0 SSW 1 WNW 2 ŚW 1 Mp. -—148 128 
13 dE SI25 974 147 1 Sp | 4343 8:00 SrO Ke 1:0 W 2 WSW 3 ŚW 2 421 | Mg.0. | —158 124 
14 105 143 KN 150 Zb 50:09 663 693 6:0 33 SW 0 NNW 2 N 1 030 Mg. D —165 120 
15 OA |" 1089 127 42 | 50:64 7:97 717 9:0 45 |NNW O NE 3) NNE 1 = 128 E 
16 Su; 134 BĘ 139 TG | 4723 6620 690 Ka 12 | ESE O NNE 1 wsw 1 040 | Mg D | —139 "in 
17 9:4] 105) 108] 129 $3] 4335 TTS HÄ 100 00O | WSW 4j SW 3) SW 2 90 | Mg.D. | —155 114 
15 OZ LZ 4. JÓŻ 94 | 41:29 NU S30) 13 13 SW 1 NNE 1 NE 0 0:60 Mg. | —168 116 
19 6:5 WAD 124 189 61 43 81 $10 | DN 07 6:0 NNW 0 WSW 2 ssw 0 a Z —175 116 
20 104 Szol tasg 2441 S3 | 4402 1057 167 3:7 Hp ENE 1 WSW 4 wow 0 = E —1853 130 
91 IE EEN 195 EEN 113 40:65 10:67 | GH 3:8 54 NNE 0 SSE 2 Ss 1 4-05 D. -— 190 140 
22 15:6 153 151 20 1 151 42:23 12:30 903 ÖT EW NW 1 N 1 NE 7 0:52 b. —105 150 i 
23 1277] 259 180. 259. 115 | 38:31 EISE Sen y 9:4 ENIE Alfy OSIE 3 E 0 — 102 16 : 
24 168. 271 187 375 13:9 3100 11:53 GIET | 2-3 10:7 NNE 1 S$w 2 NNE 1 = —182 ¡ 170 
25 1610 151 138 190 13 43:00 11:03 87-3 Pa 00 WSW 3 WSW 2 sw 1 6:15 D, Mg. 195 170 
. 3$ 38 107 | 4509 S00 780 40 90 | WSW 2 W 2 wsw 0 dą = EI 154 
wal 4320 8:03 303 100 3:6 WSW 0 WSW 6 ssw 1 0:15 D. -205 146 
52 | 4468 7:00 763 57 Kos SW 1 WSW 4j SW i = 206 130 | 
67 20:67 1:70 91:0 10:0 00 NNW 2 ESA NE 3 Mg. --208 121) 
8-4 50:47 9-03 030 100 | 00 ENE 2 E 2, NNE O 0:10 Mg. —210) 11:0 
EH -= IX E = = = - cz = 
944] 1241 S55 77:05 ra | Kg 1:1 30 1:2 „A | | --145 132 
| Według sprawozdań Obserwatorjum Astronomicznego i Biura Hydrograficznego w Krakowie. 
D'après les bulletins de l'Observatoire astronomique et du Bureau hydrographique à Cracovie. 
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| Według zgłoszeń akuszerek. 2 W tem chłopców i ,- dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych. 
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3) W tem 1 dziewczyna ze stycznia i 1 chłopiec z sierpnia 1925 r. 
Dont 1 fille de janvier et 1 garçon d'aońt 1925. 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Décès (mort-nes exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décès, I'age, le sexe et le domicile des décéd es 
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| Z tego zmarło w szpitalach 
Dont décédés dans les hópitane 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. —- Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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Zmiana nastąpiła w dzielnicy 
Changement? survenus dans les quartiers 


lose i rodzaj realności 
Nombre et uenre des immenbles 
Przyczyny zmian 


Dom — Maisons (a) 


Canses des changements 


inne realn 


Razem — Total! 


Kontrakt kupna — Contrat d'uchat . 
Innè kontrakty — Autres contrats . 
Egzekucja — Ericntion . 


smierć właśc, — Mort dn propriet, . 


Razem — Total 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności '). — Introduction des denrées et objets de consommation "1. 
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Kino — Fa W. Wj f ke EE A A A tetes R mm rozrąbana — Gibier OT e 
3 A e — n.250 kg. — au-dessus de 2 d e 372 etaille „, Aa k CH. 1:20 
Ad a a opu E ri — nad 50 kg. — an-dessus de 50 kg š 546 | Ptactwo dzikie — Sawvagine . sztuk $65 
Mee win CN kg.) S Bydło do50 kg., owce. barany i ko- Dziki, daniele, jelenie isarny — pieces 
Wiiosawosowe EC A 100 litr. Es ¿leta — Detail Jusqu'a 50 ka., . Sangliers, daims,  cerjs et 
NÉE deu perfumerje — 1 brebis, agneans, chevreaux » 2036 „chevreuils ORW. -%: > 7 
Liqueurs, parfums . . . , Pa Swin d. 60 kg. Pores jusqu'á 60 ka. A 356 Zajace — Luévres . . . . . e 2 
awo Ji KAS ` 3 Świn. n.60 kg. Porcs au-dessus de 60kg è 4274 | Ryby — Poissons . . . . . 100 kg. 60232 
RAE" E R SS. Mięso, wędliny, sfonina i sma- Owoce — Fruite . .... A 16917:40 
Miód do picia — Hudromel 3 E ler — Viande de boucherie, Owies — Avoine B Woo 5 4323:30 
$ i E | viande fumee, lard et samdonx 100 ky. 2819:38 | Siano i słoma. — Foin et paille D 8506-61 
') Według wykazów Akcyzy Miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


2 Od 1 lipca 1924 brak danych. — Depuis le 1-er juillet 1924 manque de donnees. 8) Patrz „Owoce“. — H. Fruits. 


> Przypęd bydła na targowicę i i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a Fabattoirs municipau 


az e IS? Razemby-] ` O i J 
PP. * ` |Jałownik oe? wieo r 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhaji | Wołów | Krów «mia día grub. | Cielat i kóz | ge H 
Tauuseaux | Boenfs | Vaches | PA an Total dul Bean Brebis | Mewne] 
Provenance et destination du betail Logis | | AŻ Vase et chèvres aS" 
sztuk — pieces z 
1) FIZY pao DAE na targowicę miejską: — introduction du bétail au marché: 
Z Krakowa — De Oracovre . mk Fm „Ml. | 4 | en 17 109 | 14 12 4 
Z powiatu krakowskiego -- Du distr det de Duce Ha: E 16 d 43 32 93 978 | 3 162 
Z reszty wojew. krakowsk. — Du reste du departement del Cr acowie.”.£ 159 450 600 451 1690 1746 | 57 1568 
Z reszty wojew. Małopolski — Du reste des départements de Galicie . . 161 JĄ 184 385 137 867 16 = 1005 
Z wojew. śląsk. i kieleck. — Des departements de la Suesie et de Kielce . = = L Ss BS 510 
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des départements de 
lawpRgputliij uespolońatse mm coma zz ct ET O ZY 12 34 14 — 60 — es 1291 
Z innych państw — D cutres pays e — = = Ka E Ss 
| Pozostało z poprzedniego miesiąca — Betail restó du mois "précédent. ud — - = — = 
Razem — Totaue . . .| 382 $70 1130 637 | 2819 2054 oa E Ain | 
2) z bydła BEES na Ke, sprzedano: — E Sita introduit il a été vendu: 
Do did — Pour Cuni : - | 1 — il = ! E 
Do gmin sąsiednich — Pour les communes voisines. . 1 - 79 35 115 3 10 206 
Do reszty gmin woj. krak. — Pour le reste des commun. dł dłpart. Go Ga covie — — = 24, 2 e 
Do reszty wojew. Małoplśki — Pour le reste des devartements de Galicie = - E= - — = | = 
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Pour le reste des departe- | 
ments de la République polonaise e Aa — — e 
Do innych państw — Pour les «autres pays. 1% | D 29 98 = = = 
Razem — Totawe 16 - 3 
3 Bito w 1 ciągu lipca: — - On a Set pendant le mois de juillet: 
e B. a "Ę sj geg E ma El 
W "p TERA — Ane abattoirs municipuue . . . . ul E 366 670 un ` 573 | 2605 | 2051 62 4334 | 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


[| 
era Ging — Prie e Cena — Prie | 
Przedmioty konsumeji aa mn Przedmioty konsumeji Waga ¡Bb 
miara mara | 
ZE od — de . do d Lodo od — de || do d 

Denrces et objets de consommation Riede al Denrees et objets de consommation ag" dk A 

J Mesure J mesure fi 
Zł |gr.| ZŁ | gr Zł le, ZŁ | gr 

Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons : 
Pszenica — Froment. . . FE ds NADO ke. JA 2 = | 48 | — Bydło rogate, wagi żywej — Gr de dita, sur pied | 100 kg. 40 1 =] 115 E 
A "Scale oa ds s l. - 6 o G E 17 | —| 20 | — || Trzoda chlewna, wagi żywej — Pores, sur pied - 105 215 ¡ — 

y ` p 
łęczmień Oy Taf P 18 |— | 95 | — 5 wagi bitej — Porcs, abattus s 180 | — || 275 | — 
Owies —- Avoine . . . . . . . i. 1 . s 18 |— | 21 Cielęta, żywej wagi - Veaux, sur pied. . « E 90 ea 160 | 
EA E a | dal A - - | - Owce — Brebis . . . = — z — Le 
EE ET AWA MET A 4 = 2 Mięso wołowe tylne — Viande ga LORO: [re qualité 1 kg. 1|80 1 90 
R ea RZY. |. EB e e 8 E +j — = 4 „ przednie - Viande de boeuf qual. Fat: s 1 | 60 1 80 
Rzepak A Coka 0.0 „6 6 > 2 A ` 40 |— 44 |- ` Wees "$ z rae de pore . . ` ñ W S 
Grodi = Jet E ME AA E d 36 = || 50 - cielęce = iande de veau A £ Aj 
(Dama "W" + + A s 22 |—; 30 | — „ baranie — Viande de mouton . . . . s = [3 — | — 
Maa. a AS FF. ma . 10 £ 30 — 38 Sarnna — Viande de chevreuil . E a — ia = 
Soczewica e az R = |= == || Zające — Litures . + ©. ©. . ©. . . . . . |szinka-lapiecej — | - A 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . A 6 s |50]|| Gęsi — Oies . Ng gen SE e E d 7 
Buraki — Betteraves . . z mc | LE: -- 840 | ca slo E E 3 tz 
Marchew nowa — Car ATT 198070 E Ą — 10; — |20 Indyki — Dindons 45... E A =. |= er LS 
Kapusta — Choucroute ee, A mó. A] oz AJ || AKU A ET „aa 4; —— 71 — 
Kapusta w głowach — Chow . . . . . 60 szt.- pieces] 2 | 50 4 |50|| Kurczęta — Poulets . . . Ae a |= 7 — 
Ogórki — Concombres . . . . . . . . . A - 60 2 |50 Karpie, liny — Carpes, O E ge 1 kg. | — b 50 
Siano — Foin . . SCH A rege, ary Jett ke: ï —, 12 - laSzczupaki =Ñ»Brochets o aa a Wa a P (|= Ti 
SA E A ATA SEET, . 6 |50 7 BOJ SamMdacze "andre T. ME TME a. a — | — - -- 
Maka pszenna — Farine de froment Nr. O 1 kg. = |06 70 = 
E Zou Tarini AE Mle "7 m d Š 40 45 Ceny wędlin: = Prix des articles de charcuterie : 4 
Chleb pszenny — Pain defroment . . . . . e — |56| — |60|Fs,, S a i” zd 
; ń : r yka wedzona — Jambon fume . . . . . 1 kg. = | 2 | 80 
„ żytni — Pain de seigle . . . . . a z E E 39 Szynka krajana — Jambon coupi A . — 4 |50 
„ razowy — Pain bo AMP 9: Śr. 30 = 33 Kiełbasa — Sumcisse . . A "A © z 2 30 4 | 20 
Bułki — Petits 7 pains . «~. e = |sztuka-lapiece]j — 3 A Wedzonka — Entrecótes fumćs 7: e 2.150 2 ; 80 
Kasza jęczmienna — Grin e d'orge” w... 1 kg. =" [50 | "GO ri © Zara ; MET E. ESR E 2 | 60 EC ue 
» pszenna — Gruau de froment . . e k SS | |= „|| Smalec — Sandow . . . o... . | s EEN 3150 
» jaglana — Gruau de millet . . . . . > — Lë = MR asik Oii ëng? 9 130 
e tatarezana — Gruau de sarrasin . d - = | SU] = JB] | KSE ona A A ||; pm 55 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage e et des oeufs: Kä wiedeńskie — Petites saeiszes S alla 3,10 
NIE NONSTEAM > „rę ail ai ide si Ia Prix des dente coloniales! i des assai son nements: 
POR Ne PPR EC | rix des denrees co ioniales et des assaisonnements: 

„ kwaśne — Lait caille . | Kawa surowa — Cafe vert Pe y 
Śmietanka słodka — Creme douce Kawa palona — Café torrefie 
Śmietana kwaśna — Créme aigre HENARES TE 
Masło — Beurre y Cukier — SE 
Ser — Fromage HESE d 
Jaja — Oeufs y Ocet — Vinaigre . e e 
S Ceny ION GSM 3 Prix des articles de Ceny napojów alkoholowych : = Prix des boissons aicooliques 
Drzewo twarde — Bois de... (oke 3 180] 8 |«0|| Spirytus —Aleool . .. ...... .| be | —|=| "|= 

A miękkie — Bois blane . . . . . . | 100 kg. 3010 3 1701 Wódka — Eau-de:vie . . . . . . . . . , 41 — 8 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. | 22 | 32 |— || Rum zwykły — Rhum 9. „R DE > 4 — 5 

= kamienne souille 4. © A 2 |90 3 |80]] Wino stołowe białe — Vin blane . % > 4 | — 8 
Nafta — Petrole . . . Séch - 1 litr — 138 40 || Wino stołowe czerwone — Vin rouye >.. - » LA — 8 
Spirytus denaturowany — Alcool dónaturć . . A — |% 80 || Piwo okocimskie — Biére RA » — |90 1 


Biuro Statystyczne M. Xrakowz. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy M. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie, 


